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Dobrodošli

Pozdrav,

Čestitamo na vašoj kupnji! Kako biste započeli, molimo pažljivo pročitajte ove upute i sačuvajte ih 
za buduću upotrebu.

Za pristup najnovijem korisničkom priručniku na više jezika, posjetite www.tagu.eu/manuals ili 
skenirajte QR kod u nastavku.

ⓘ NAPOMENA: Ne preuzimamo odgovornost za štetu nastalu nepoštivanjem uputa i
nepravilnom uporabom.
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Sigurnosne informacije

Prilikom instalacije i korištenja ovog proizvoda, pridržavajte se osnovnih mjera opreza kako biste 
smanjili rizik od požara, električnog udara, ozljeda ili oštećenja proizvoda.

Mjere opreza prilikom instalacije

• • Nemojte instalirati kamin pomoću obične produžne letve. Umjesto toga, spojite ga na
uzemljenu električnu utičnicu od 220 V, 15 A.

• Izbjegavajte priključivanje drugih uređaja na isti električni krug kao i grijač.
• Nikada ne preopterećujte strujni krug. Ako grijač izbaci osigurač, prije ponovnog korištenja

isključite sve ostale uređaje na istom krugu.
• Prilikom instalacije osigurajte razmak od 20 mm za ventilacijske otvore na stražnjoj strani.
• Nakon instalacije, osigurajte da se uređaj može isključiti iz napajanja putem lako dostupne

utičnice ili prekidača.
• Prije korištenja uređaja provjerite odgovara li napon na tehničkoj pločici vašem lokalnom

napajanju.
• Koristite samo originalni kabel za napajanje isporučen s uređajem.

• Nemojte postavljati kabel za napajanje ispod tepiha ili prostirača te izbjegavajte njegovo
prelaženje preko oštrih rubova ili dodir s vrućim površinama.

• Nemojte postavljati električni kamin neposredno ispod utičnice.
• Nemojte instalirati i koristiti uređaj na otvorenom.
• Nemojte instalirati i koristiti grijač u blizini izvora vode poput kade, tuševa ili bazena.
• Održavajte namještaj, zavjese i zapaljive materijale najmanje 1 metar udaljenima od uređaja.
• Nikada ne uranjajte uređaj u vodu ili bilo koju drugu tekućinu.
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Mjere opreza pri uporabi

• Kako biste spriječili pregrijavanje, nemojte prekrivati grijač.
• Ovaj grijač namijenjen je samo za kućanstva i nije prikladan za industrijsku uporabu.
• Nemojte koristiti uređaj ako je neispravan ili na bilo koji način oštećen.
• Nemojte koristiti grijač za sušenje odjeće.
• Izbjegavajte rukovanje uređajem mokrim rukama ili u blizini vrućih površina.
• Ako je kabel za napajanje oštećen, nemojte koristiti grijač.
• Nemojte koristiti grijač s programatorom, timerom ili bilo kojim uređajem za automatsko
uključivanje, jer postoji rizik od požara ako je grijač prekriven ili nepravilno postavljen.
• Kako biste izbjegli opasnost od slučajnog resetiranja toplinskog prekidača, ovaj uređaj ne smije se
napajati putem vanjskog sklopnog uređaja, kao što je timer, niti biti priključen na strujni krug koji se
redovito uključuje i isključuje od strane opskrbljivača električnom energijom.
• Koristite samo dodatke koje preporučuje proizvođač, jer neprikladni dodaci mogu uzrokovati
opasnost ili oštećenje.
• Djeca se ne smiju igrati uređajem. Čišćenje i održavanje koje obavlja korisnik ne smiju obavljati
djeca bez nadzora.
• Djeca starija od 8 godina te osobe smanjenih fizičkih, osjetilnih ili mentalnih sposobnosti mogu
koristiti uređaj samo uz nadzor i upute osobe koja je upoznata s povezanim rizicima. Djeca uvijek
moraju biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da se ne igraju grijačem.
• Djecu mlađu od 3 godine treba držati podalje od uređaja osim ako nisu pod stalnim nadzorom.
Djeca od 3 do 8 godina smiju samo uključivati i isključivati uređaj, pod uvjetom da je postavljen u
njegovom uobičajenom radnom položaju te da su pod nadzorom ili su dobila upute o sigurnom
korištenju i razumiju opasnosti.
• Djeca od 3 do 8 godina ne smiju priključivati, podešavati, čistiti uređaj niti obavljati korisničko
održavanje.
• Prije čišćenja, provjerite je li uređaj isključen iz struje i potpuno ohlađen. Izbjegavajte korištenje
abrazivnih kemikalija za čišćenje.

⚠ UPOZORENJE: Opasnost od opeklina! Neki dijelovi ovog proizvoda mogu postati vrlo vrući i
uzrokovati opekline. Posebnu pozornost treba obratiti kada su u blizini djeca i ranjive osobe.
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Specifikacije 

Detalji proizvoda

Napajanje 220-240V AC, 50Hz
Potrošnja električne energije 1400-1600W
Nazivna struja kruga 15 Amp

Veličina
širina 710 mm
visina  633 mm
dubina 143 mm

Težina 12.7 kg
WiFi standard 802.11 b/g/n
WiFi frekvencija 2.4 GHz

Radna temperatura 0°C - 50°C

Relativna vlažnost pri radu 30% - 70%

Zaštita od vlage IPX0 - nema zaštite
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Energetska učinkovitost

Oznake modela E621EU, E621UK
Stavka Symbol Vrijednost Jedinica
Toplinska snaga
Nazivna toplinska snaga Pnom 1.6 kW
Minimalna toplinska snaga (indikativna) Pmin 0.75 kW
Maksimalna kontinuirana toplinska snaga Pmax,c 1.6 kW
Potrošnja električne energije
U isključenom načinu rada Po 0 W
U stanju pripravnosti Psm N/A W
U mirovanju Pidle N/A W
U mrežnom stanju pripravnosti Pnsm 1.99 W
Stanje pripravnosti s prikazom informacija ili statusa no
Sezonska en. učinkovitost grijanja prostora u aktivnom načinu rada ns,on 92 %
Vrsta unosa topline, regulacija sobne temperature
Jednostupanjska toplinska snaga bez regulacije sobne temperature ne
Dvije ili više ručnih razina bez regulacije sobne temperature ne
S mehaničkom termostatskom regulacijom sobne temperature ne
S elektroničkom regulacijom sobne temperature ne
Elektronička regulacija sobne temperature s dnevnim tajmerom ne
Elektronička regulacija sobne temperature s tjednim tajmerom da
Druge mogućnosti upravljanja

Regulacija sobne temperature s detekcijom prisutnosti ne

Regulacija sobne temperature s detekcijom otvorenog prozora ne
Upravljanje na daljinu da
Adaptivna kontrola pokretanja ne

Ograničenje vremena rada da

Senzor crne kugle ne

Funkcija samoučenja ne

Točnost upravljanja ne
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Pregled
Upravljačka ploča

Daljinski upravljač

Glavni prekidač

Ambijentalno svjetlo

Grijač

Oznaka

Wi-Fi LED  

Thermostat LED

Pregrijavanje LED

Povećati
Sljedeće

Raspored grijanja
Grijanje
Tajmer za isključivanje

OK
Prethodno

Smanjiti
Uključenje/ isključenje
Ambijentalno svjetlo

Zvuk pucketanja

Senzor termostata
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Početak rada

Raspakiranje

Nakon raspakiranja proizvoda, razmislite o zadržavanju glavne kutije. Crna, elegantna kutija 
dizajnirana je da bude čvrsta i može se ponovno koristiti kao praktična posuda za pohranu 
vaših stvari.

Nakon uklanjanja zaštitne pjene s rešetke za cjepanice, provjerite jesu li stražnje nožice rešetke 
za cjepanice ispravno postavljene u crvene utore na stražnjem dijelu ložišta za pepeo.
★ SAVIJET: Dizajn kamina s otvorenim prednjim dijelom omogućuje da se rešetka za 
cjepanice sigurno dodirne te je siguran za djecu i kućne ljubimce, jer koristi niskonaponsku 
struju.

ⓘ NAPOMENA: Tijekom uporabe izbjegavajte pomicanje rešetke ili dodirivanje stražnjeg 
mehanizma jer to može ometati efekt plamena.

Prva uporaba

Umetnite baterije u daljinski upravljač i postavite datum i vrijeme na njemu. Koristite tipke  i  za 
podešavanje sati i minuta, zatim pritisnite tipku za potvrdu. Zatim koristitie tipke  i  a odabir 
trenutnog dana u tjednu i pritisnite  za potvrdu.

Na kraju uključite glavni prekidač napajanja koji se nalazi u gornjem dijelu kamina.

ⓘ NAPOMENA: Kada se prekidač napajanja prvi put uključi, zelena Wi-Fi LED lampica treperit će 
dok pokušava uspostaviti vezu s Wi-Fi mrežom i automatski će se isključiti nakon 60 sekundi. Ako 
se otkrije spremljena mreža, lampica će se odmah isključiti nakon povezivanja 
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Uključivaje/ isključivanje

Pritisnite tipku  bna daljinskom upravljaču i efekt plamena postupno će se 
uključiti. Ponovno pritisnite tipku  i efekt plamena će se polako gasiti dok se 
kamin isključuje.

Nakon 10 sekundi neaktivnosti, daljinski upravljač prelazi u stanje pripravnosti 
(Standby) i prikazuje temperaturu okoline (°C) te sve aktivne funkcije. Kada je 
kamin isključen, prikazivat će se samo sobna temperatura na daljinskom 
upravljaču.
★ SAVJET: Za najbolji efekt plamena koristite kamin u uvjetima slabijeg 
osvjetljenja. Kako biste poboljšali vidljivost tijekom dana, izbjegavajte 
njegovo postavljanje na izravnu sunčevu svjetlost. 

Ambijentaln svjetlo

Pritisnite tipku  za aktiviranje efekta ambijentalnog svjetla. Kamin će 
projicirati ugodno, treperavo svjetlo slično pravom kaminu pri NISKOM 
intenzitetu. Ponovno pritisnite tipku za VISOKI intenzitet, a treći put 
pritisnite za ISKLJUČIVANJE.

★ SAVJET: Ambijentalno svjetlo stvara suptilan efekt treperenja, sličan 
pravom kaminu, i najbolje je vidljivo navečer ili noću kada je prostorija 
mračna. Tijekom dana ambijentalno svjetlo možda neće biti vidljivo.

Zvuk pucketanja

Pritisnite tipku   za aktiviranje zvučnih efekata. Kamin će reproducirati 
opuštajući zvuk pucketanja drva pri NISKOJ glasnoći. Ponovno pritisnite 
tipku za VISOKU glasnoću, a još jednom za ISKLJUČIVANJE zvuka.

★ SAVJET: Za trajnu uporabu, efekt pucketanja najugodniji je pri NISKOJ 
glasnoći, gdje ostaje nježan i suptilan
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Grijanje

Pritisnite tipku  tipku za uključivanje grijanja i podešavanje temperature. 
Koristite tipke  i  za postavljanje željene sobne temperature. Kamin će 
puštati topli zrak samo kada ambijentalna temperatura padne ispod zadane 
vrijednosti.

SILENT je zadani način grijanja, pri kojem se topli zrak puše polako i tiho, što je 
idealno za održavanje stabilne sobne temperature. Ponovno pritisnite tipku  
za prebacivanje na AUTO način rada, koji brže zagrijava prostoriju, ali uz veću 
buku, jer grijač radi punom snagom.

Pritisnite tipku još jednom za isključivanje grijanja. Nakon isključivanja, 
ventilator će nastaviti puhati hladni zrak 30 sekundi kako bi se uređaj ohladio.

★ SAVJET: Radi sigurnosti u javnim prostorima ili u blizini djece, funkciju 
grijanja možete privremeno onemogućiti putem aplikacije. Kada je 
onemogućena, grijačem se ne može upravljati ni putem daljinskog 
upravljača ni putem aplikacije.

ⓘ NAPOMENA: Pri prvom uključivanju grijača može se osjetiti blagi miris. To je normalno i ne 
bi se trebalo ponovno pojaviti, osim ako grijač nije korišten dulje vrijeme

Termostat

Senzor termostata ugrađen je u daljinski upravljač. Za točna očitanja 
temperature, osigurajte da daljinski upravljač uvijek ima napajanje i da se 
nalazi u istoj prostoriji kao i kamin, podalje od izravnih izvora topline ili 
hladnoće.

Kada je grijač aktiviran, automatski će se uključivati i isključivati kako bi 
postigao i održavao zadanu temperaturu, na temelju ambijentalne 
temperature koju detektira termostat.

ⓘ NAPOMENA: Držanje daljinskog upravljača u ruci nekoliko minuta 
može uzrokovati blago povećanje očitanja temperature zbog topline tijela. 
To je normalno, a temperatura će se ubrzo vratiti na uobičajenu vrijednost.
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Tajmer za spavanje

Pritisnite tipku  kako biste postavili automatsko isključivanje kamina 
nakon određenog vremena. Višestrukim pritiskom tipke možete odabrati 
vrijeme od 1 do 9 sati ili isključiti tajmer za spavanje.

ⓘ NAPOMENA: Aktiviranjem tajmera za spavanje automatski se 
poništava bilo koji aktivni raspored grijanja.

Raspored grijanja

Kako funkcionra

Kamin i grijanje mogu se programirati tako da se automatski uključuju i isključuju prema dnevnom 
rasporedu. Možete postaviti željenu temperaturu te odabrati vrijeme uključivanja i isključivanja za 
svaki dan u tjednu.

Na primjer, možete ga programirati da zagrije prostoriju na 23 °C, od ponedjeljka do petka, jedan 
sat prije nego što stignete kući s posla.

Postavjanje vremena rada

 Prije postavljanja rasporeda grijanja, provjerite jesu li vrijeme i dan ispravno 
podešeni. Držite tipku  na daljinskom upravljaču kako biste provjerili ili 
promijenili vrijeme i dan. Koristite tipku za prebacivanje između sati, 
minuta i dana.

Za podešavanje vremena pritisnite tipke  i  , zatim pritisnite za 
potvrdu. Za promjenu dana koristite tipke  i  te odaberite trenutni dan 
u tjednu, a zatim pritisnite  za potvrdu. 
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Postavjanje rasporeda

Pritisnite tipku  za pristup postavkama rasporeda. Koristite tipke  i 
 za pregled dana, zatim pritisnite  tza ulazak u postavke odabranog 
dana. Podešavajte temperaturu, vrijeme uključivanja (ON) i vrijeme 
isključivanja (OFF) pomoću tipki i  , pritom pritiskajući  za potvrdu 
svakog koraka. Za povratak pritisnite ponovno tipku  

Nakon što završite s postavkama za jedan dan, prijeđite na sljedeći i 
ponovite postupak. Ispod simbola dana pojavit će se mali trokut koji 
označava da je raspored aktivan.

ⓘ NAPOMENA: Aktiviranjem rasporeda grijanja automatski se 
poništava bilo koji postavljeni tajmer za spavanje

Poništavanje rasporeda za jedan dan

Za brisanje rasporeda za određeni dan pritisnite tipku  ba pristup 
postavkama rasporeda, zatim tipkama  i  odaberite željeni dan i 
pritisnite tipku. 

Trokut će nestati, što označava da je raspored grijanja za taj dan 
poništen.

Poništavanje rasporeda za sve dane

TZa resetiranje i poništavanje cijelog rasporeda, pritisnite i držite tipku 
 a daljinskom upravljaču 10 sekundi.

Svi rasporedi bit će izbrisani, a na zaslonu će se prikazati „rE“.
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Aplikacja

Kako funkcinira

Sve funkcije kamina možete upravljati izravno putem mobitela pomoću 
aplikacije Tuya Smart, koja je praktičnija i jednostavnija za korištenje od 
daljinskog upravljača. Također možete postaviti glasovno upravljanje 
putem Siri, Google Assistant ili Alexe kako biste uključili kamin 
jednostavnom glasovnom naredbom.

ⓘ NAPOMENA: Čak i kada koristite telefon za upravljanje kaminom, 
ambijentalna temperatura i dalje se mjeri putem termostata u 
daljinskom upravljaču. Osigurajte da daljinski upravljač uvijek ima 
napajanje i da se nalazi u istoj prostoriji kao i kamin.

Podešavanje

Prvo preuzmite aplikaciju Tuya Smart tako da je potražite u App Storeu ili skenirate QR kod u 
nastavku.

Nakon instalacije provjerite je li glavni prekidač napajanja kamina uključen (ON). Otvorite 
aplikaciju, dodirnite za dodavanje novog uređaja i potražite „PowerFlame 2“ na popisu. Odaberite 
ga, izaberite svoju Wi-Fi mrežu i unesite lozinku. Nakon toga će kamin biti dodan u aplikaciju.

ⓘ NAPOMENA: Kamin se povezuje samo na Wi-Fi mrežu od 2,4 GHz. Ako vaš usmjerivač 
podržava dvopojasni (dual-band) rad, osigurajte da je 2,4 GHz mreža uključena te da je vaš 
telefon povezan na nju.
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Uključivanje/ Isključivanje

Dodirnite tipku   za uključivanje kamina. Ponovno je dodirnite za isključivanje. Kada ga 
ponovno uključite, kamin će automatski zapamtiti posljednje postavke.

Grijanje

Dodirnite prekidač  za uključivanje grijanja i odaberite SILENT ili AUTO način rada. Kada je 
grijanje aktivno, pomoću kotačića za pomicanje postavite željenu sobnu temperaturu. Kamin će 
puštati topli zrak samo kada sobna temperatura padne ispod zadane vrijednosti.

ⓘ NAPOMENA Temperaturu možete podešavati samo kada je funkcija grijanja 
aktivna.

Postavke

Pritisnite  za postavljanje rasporeda grijanja, tajmera za spavanje ili podešavanje glasnoće 
pucketanja i jačine ambijentalnog svjetla.

Siri

Kaminom možete upravljati pomoću Siri na iPhoneu, HomePodu ili Macu. Prvo ćete morati ručno 
izraditi automatizaciju za svaku naredbu putem aplikacije Tuya Smart i dodati je u Siri Shortcuts.

Za izradu automatizacije za uključivanje kamina (ON), otvorite aplikaciju Tuya Smart. Idite na 
karticu SCENE, dodirnite tipku u gornjem desnom kutu i odaberite „Launch Tap to Run”. U 
odjeljku „Then” odaberite „Control Single Device”, odaberite svoj kamin, zatim opciju On/Off i 
postavite na On. Dajte ovoj sceni naziv „POWERFLAME ON”. Za isključivanje kamina ponovite 
postupak, ali odaberite Off i nazovite scenu „POWERFLAME OFF”.

Također možete izraditi dodatne naredbe za različite funkcije kamina, poput pucketanja ili grijanja. 
Nakon što su automatizacije postavljene, dodajte ih u Siri Shortcuts. U kartici Scene pronađite 
odjeljak „Tap-to-Run”, dodirnite „Add to Siri”, odaberite svaku radnju i pritisnite Done.

Nakon nekoliko sekundi, kaminom možete upravljati pomoću Siri tako da izgovorite naziv prečaca, 
poput „POWERFLAME ON” ili „POWERFLAME OFF”.
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Google Assistant

Kamin možete povezati s Google Home i koristiti Google Assistant ili Nest pametne zvučnike za 
upravljanje kaminom glasom. Na primjer, možete reći: „Hey Google, POWERFLAME ON”.

Za početak otvorite aplikaciju Tuya, odaberite kamin na popisu uređaja i dodirnite tipku za 
uređivanje  u gornjem desnom kutu. U odjeljku „Third-Party Services” odaberite Google Assistant 
i slijedite upute na zaslonu za povezivanje aplikacije Tuya Smart s Google Home aplikacijom. 
Nakon povezivanja, kamin će se pojaviti u Google Home aplikaciji i moći će se upravljati njime.

Sada možete koristiti glasovne naredbe Google Assistanta poput „POWERFLAME ON” ili 
„POWERFLAME OFF” za upravljanje kaminom.

Amazon Alexa

Kamin možete povezati s Amazon Alexom i upravljati njime glasovnim naredbama putem Echo 
pametnih zvučnika.

Za početak otvorite aplikaciju Tuya, odaberite kamin na popisu uređaja i dodirnite tipku za 
uređivanje u gornjem desnom kutu. U odjeljku „Third-Party Services” odaberite Alexa i slijedite 
upute na zaslonu za povezivanje aplikacije Tuya Smart s Amazon Alexa aplikacijom. Nakon 
povezivanja, kamin će se pojaviti u Alexa aplikaciji i moći će se upravljati njime.

Sada možete koristiti glasovne naredbe Alexe poput „POWERFLAME ON” ili „POWERFLAME OFF” 
za upravljanje kaminom.

Dijeljenje uređaja

Kako biste omogućili obitelji ili prijateljima upravljanje kaminom putem aplikacije Tuya na njihovom 
telefonu, možete podijeliti uređaj s njima.

Otvorite aplikaciju Tuya, odaberite kamin na popisu uređaja i dodirnite tipku za uređivanje  u 
gornjem desnom kutu. Zatim dodirnite „Share Device” i slijedite upute na zaslonu. To će omogućiti 
drugima da upravljaju kaminom putem vlastite Tuya aplikacije.
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Onemogućavanje grijanja

Radi sigurnosti u javnim prostorima, izložbenim prostorima ili u blizini djece, možete privremeno 
onemogućiti funkciju grijanja. Kada je onemogućena, grijačem se ne može upravljati ni putem 
daljinskog upravljača ni putem aplikacije.
Kada je kamin uključen, dodirnite za ulazak u postavke, zatim dodirnite  pored opcije 
„Heating Disabled” kako biste onemogućili i zaključali grijač. Nakon onemogućavanja, funkcija 
grijanja neće raditi putem daljinskog upravljača ni aplikacije. Za ponovno otključavanje i 
omogućavanje, dodirnite  kako biste ponovno uključili prekidač
ⓘ NAPOMENA: Kada se ponovno omogući, grijač će se vratiti na iste postavke kao prije 

onemogućavanja.

Resetiranje Wi-Fi

IAko mijenjate Wi-Fi mrežu ili rješavate probleme s povezivanjem, možete resetirati Wi-Fi vezu 
pomoću daljinskog upravljača.

Za resetiranje najprije isključite kamin i postavite glavni prekidač na OFF. Zatim ponovno uključite 
glavni prekidač na ON. Odmah nakon toga držite tipku  na daljinskom upravljaču 10 sekundi. Na 
daljinskom će se prikazati „rE”, a zelena Wi-Fi LED lampica će treperiti. To znači da je kamin 
odspojen s Wi-Fi mreže, uklonjen iz aplikacije Tuya i spreman za ponovno dodavanje.

ⓘ NAPOMENA: Prva stvar koju trebate učiniti nakon uključivanja kamina jest držati tipku  na 
daljinskom upravljaču. Ako prvo pritisnete neku drugu tipku, resetiranje neće uspjeti i na 
daljinskom će se prikazati „EE”. Ako se to dogodi, ponovite postupak resetiranja
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Rješavanje problema

LED indikatori statusa

LED lampice na vrhu kamina prikazuju status uređaja ili moguće probleme. Tijekom normalnog 

rada trebale bi biti isključene.

 Wi-Fi treperi zeleno svjetlo Uređaj je vidljiv i traži mrežu.

 termostat treperi crveno svjetlo
Senzor termostata u daljinskom upravljaču je ili odspojen ili 
neispravan.

 Pregrijavanje treperi crveno Aktivirana je zaštita od pregrijavanja, što ukazuje na problem 
s grijačem.

Uparivanje sa dajinskim upravljačem

Ako daljinski upravljač ima napajanje, ali ne reagira, ili ako ste ga zamijenili 
novim, potrebno ga je ponovno upariti.

Isključite ložište pomoću glavnog prekidača napajanja, a zatim ga ponovno 
uključite. Odmah nakon toga pritisnite i držite tipk  bna daljinskom 
upravljaču 7 sekundi.

Kada je uparivanje uspješno, na zaslonu će se prikazati „rE” i daljinski će biti 
spreman za uporabu.

Daljinski upravljač neradi DAljinski upravljač s

Provjerite ima li daljinski upravljač baterije, je li zaslon uključen te je li glavni prekidač kamina 
uključen. Zatim izvadite i ponovno umetnite baterije te podesite vrijeme i dan, jer daljinski neće 
raditi dok to nije učinjeno. Ako i dalje ne radi, pokušajte ponovno upariti daljinski upravljač s 
kaminom. Ako problem i dalje postoji, ponovno pokušajte upariti daljinski upravljač.

Kamin se ne uključuje

Prvo provjerite je li glavni prekidač napajanja postavljen na ON, je li kabel za napajanje pravilno 
priključen na stražnjoj strani uređaja te ima li utičnica struju. Zatim provjerite ima li daljinski 
upravljač baterije. Ako problem i dalje postoji, pokušajte ponovno upariti daljinski upravljač.
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Kamin se neočekivano uključuje/isključuje

Provjerite postoji li aktivni raspored grijanja ili sleep timer, jer oni mogu automatski uključivati ili 
isključivati kamin. Kako biste to spriječili, resetirajte i poništite raspored grijanja za sve dane, kao 
što je opisano u odjeljku o rasporedu grijanja.

Efekt plamena ili zvuk ne radi

Efekt plamena i zvukova proizvodi “log set” (umetak s cjepanicama), koji možda nije pravilno 
povezan. Isključite glavni prekidač (OFF), zatim pažljivo podignite log set i provjerite je li kabelski 
konektor čvrsto spojen na stražnjoj strani. Ako problem i dalje postoji, odspojite kabel iz log seta 
pritiskom na konektor i izvucite ga, zatim ga ponovno priključite i vratite log set na mjesto.

Ambijentalno svjetlo nije vidljivo

Tijekom dana ambijentalno svjetlo može biti slabo vidljivo. Ono je dizajnirano da bude suptilno i 
najvidljivije u uvjetima slabog osvjetljenja, posebno noću. Testirajte ga u mraku. Ako i dalje ne radi, 
moguće je da se radi o hardverskom kvaru te se obratite korisničkoj podršci.

Grijač ne radi

Grijač će ispuhivati topli zrak samo ako je zadana temperatura viša od temperature prostorije, koju 
mjeri termostat na daljinskom upravljaču. Provjerite da daljinski ima napajanje i da se nalazi u istoj 
prostoriji kao kamin, dalje od izvora topline ili hladnoće.

Ako tipka za grijanje na daljinskom ili u aplikaciji ne radi i ne možete odabrati SILENT ili AUTO 
način, provjerite u postavkama aplikacije da funkcija grijanja nije onemogućena.

Ne može se podesiti temperatura

Temperatura termostata može se podešavati samo kada je grijač u SILENT ili AUTO načinu rada. 
Prije podešavanja temperature provjerite da grijanje nije u OFF načinu.

Netočna temperatura termostata

Sobna temperatura mjeri se ugrađenim termostatom u daljinskom upravljaču. Osigurajte da se 
daljinski nalazi u istoj prostoriji kao kamin i da je postavljen na neutralno mjesto, dalje od izravnih 
izvora topline ili hladnoće, jer to može utjecati na očitanja. Također imajte na umu da držanje 
daljinskog može povisiti izmjerenu temperaturu zbog topline tijela.
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Greška termostata

Ako se bežični termostat isključi ili neispravno radi, LED lampica termostata će treperiti crveno i 
grijač neće raditi. Provjerite ima li daljinski upravljač napajanje i može li se koristiti za upravljanje 
kaminom. Ako se problem nastavi, izvadite baterije i ponovno uparite daljinski upravljač.

ⓘ NAPOMENA: Ako problem i dalje postoji, uzrok može biti neispravan senzor termostata ili 
daljinski upravljač. Možda će vam trebati novi daljinski upravljač, pa se obratite korisničkoj 
podršci za pomoć.

Aktivirana zaštita od pregrijavanja

Kamin ima sigurnosni senzor za pregrijavanje koji automatski onemogućuje funkciju grijanja ako 
grijač ne radi ispravno ili ako se uređaj pregrije. Kada se aktivira, LED indikator pregrijavanja 
treperi crveno.

Ako se to dogodi, ventilator grijača će se zaustaviti iz sigurnosnih razloga i mora se zamijeniti. 
Prestanite koristiti kamin i obratite se korisničkoj podršci za pomoć.

⚠ UPOZORENJE: Nakon popravka uređaja, kako biste spriječili pregrijavanje, osigurajte da su 
stražnji otvori za ventilaciju slobodni i da ništa ne ometa protok zraka. Također provjerite da izlaz 
ventilatora grijača nije blokiran ili prekriven.

Wi-Fi se ne povezuje

Ako aplikacija Tuya Smart pronađe uređaj, ali se ne može povezati na Wi-Fi, provjerite radi li vaš 
router na 2,4 GHz mreži. Ako je riječ o dual-band routeru, osigurajte da je 2,4 GHz mreža 
uključena. Također provjerite da se naziv Wi-Fi mreže i lozinka uneseni u aplikaciji podudaraju s 
onima na koje je vaš pametni telefon povezan.

Aplikacija ne može pronaći uređaj

Najprije isključite kamin i prebacite glavni prekidač na OFF. Zatim ponovno uključite glavni 
prekidač, a uređaj će ući u način uparivanja, pri čemu će Wi-Fi indikator LED lampica treperiti 
zeleno.

Ako aplikacija i dalje ne može pronaći uređaj, provjerite nije li već povezan s drugim pametnim 
telefonom koji ima instaliranu aplikaciju Tuya Smart. Ako niste sigurni, resetirajte Wi-Fi postavke 
kamina i pokušajte ponovno s povezivanjem.



119

HR
Čišćenje i održavanje

Osim povremenog uklanjanja prašine, nije potrebno posebno održavanje. Redovito čišćenje 
suhom krpom obično je dovoljno kako bi uređaj ostao u dobrom stanju.

Čišćenje

Prije čišćenja isključite uređaj i izvucite utikač iz električne utičnice. Pričekajte da se uređaj potpuno 
ohladi. Ne prskajte uređaj tekućinama i ne uranjajte ga u vodu ili druge tekućine. Koristite vlažnu 
(ne mokru) krpu za brisanje prašine s unutarnje i vanjske strane.

Pažljivo očistite cjepanice te nježno podignite komplet cjepanica kako biste obrisali prozirni stražnji 
poklopac. Za čišćenje izlaza grijača i ventilacijske rešetke na stražnjoj strani koristite usisavač s 
nastavkom četke. Izbjegavajte jake kemijske ili abrazivne sredstva za čišćenje.

⚠ UPOZORENJE: Opasnost od strujnog udara!
Nikada ne otvarajte kućište radi čišćenja. UVIJEK isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice prije 
čišćenja. Nepoštivanje ovih uputa može dovesti do strujnog udara, požara ili tjelesnih ozljeda.

Zamjena baterija

Daljinski upravljač koristi 2 × AAA 1,5 V baterije. Uklonite poklopac baterija, izvadite stare baterije i 
umetnite nove, pazeći da su pravilno okrenute i dobro postavljene. Nakon uključivanja daljinskog 
upravljača, postavite vrijeme i dan.

★ SAVJET: Ako kamin ne reagira na daljinski upravljač nakon zamjene baterija, možda ga je 
potrebno ponovno upariti s kaminom.

ⓘ NAPOMENA: Stare baterije moraju se reciklirati ili pravilno zbrinuti te se ne smiju odlagati s 
kućnim otpadom. Nikada ne bacajte baterije u vatru jer to može uzrokovati eksploziju.

Skladištenje

Kada uređaj nije u uporabi, pohranite ga na suho i bezprašno mjesto te ga, ako je moguće, 
spremite u originalnu kutiju. Kabel grijača uredno smotajte kako biste spriječili oštećenja.
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Servisiranje
Budući da je ovaj proizvod trajno ugrađen ili integriran u zid, osmišljen je za jednostavne 
popravke kod kuće bez potrebe za uklanjanjem ili demontažom. Svi se servisi mogu obaviti s 
prednje strane, uz „plug-and-play” dijelove koji se lako zamjenjuju slijedeći upute u 
videozapisima vodiča za popravke.

Skenirajte QR kod u nastavku za pristup popisu videozapisa vodiča za popravke:

Koristite isključivo originalne rezervne dijelove proizvođača. Naša služba za korisnike osigurat će 
zamjenske dijelove i upute. Za kontakt sa službom za korisnike slijedite upute u jamstvenoj knjižici.

ⓘ NAPOMENA: Prije pokušaja bilo kakvih popravaka, obavezno pogledajte videozapise 
u vodiču za popravke.

⚠ UPOZORENJE: Opasnost od strujnog udara!
UVIJEK isključite uređaj i izvucite utikač iz utičnice prije zamjene dijelova ili izvođenja popravaka. 
Nepoštivanje ovih uputa može dovesti do strujnog udara, požara ili tjelesnih ozljeda.
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Recikliranje

Pakiranje

Nakon raspakiranja proizvoda, razmislite o tome da zadržite glavnu kutiju. Crna, elegantna 
kutija osmišljena je tako da bude čvrsta i može se ponovno koristiti kao praktična kutija za 
pohranu vaših stvari.

Kartonske kutije u velikoj se mjeri mogu reciklirati u sklopu kućnih programa recikliranja, 
poput spremnika za papir/karton ili javnih sabirnih spremnika. Kutiju spljoštite, uklonite 
traku i sve nematerijalne zaštitne elemente te je odložite u spremnik za recikliranje.

Svi zaštitni materijali od pjene mogu se reciklirati i trebaju se odložiti u odgovarajući 
spremnik za reciklažu, a ne s običnim kućnim otpadom.

Provjerite smjernice svojih lokalnih vlasti za sigurno zbrinjavanje ili recikliranje. 
Pravilno odlaganje pomaže u sprječavanju negativnih utjecaja na okoliš i javno 
zdravlje
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Izjava o sukladnosti

Mi, PEFOC.RO SRL, sa sjedištem na adresi Principala 320, Mohu, Sibiu, Rumunjska, 557262, 
izjavljujemo pod vlastitom isključivom odgovornošću da je proizvod

TAGU PowerFlame 2 Electric Fireplace 
with model number 
E621EU and E621UK 

u skladu s bitnim zahtjevima i ostalim relevantnim odredbama sljedećih direktiva te su 
primijenjene sljedeće usklađene norme:

Directive Harmonised standards
EMC Directive 2014/30/EU EN IEC 55014-1:2021, EN IEC 55014-2:2021

Low Voltage Directive (LVD)
2014/35/EU

EN 60335-2-30:2009 + A11:2012 + A1:2020 + A12:2020 
+ A2:2022 + A13:2022, EN 60335-1:2012 + A11:2014 +
A13: 2017 + A1: 2019 + A14:2019 + A2:2019 + A15:2021
+ A16:2023, EN 62233:2008

RED Directive 2014/53/EU EN 301 489-1 V2.2.3, EN 301 489-17 V3.2.4, EN 300 328 
V2.2.2, EN IEC 62311: 2020

Ecodesgin Directive 2024/1103 EN 50564:2011, EN 60675:1995+A1:1998+A2:2018
+A11:2019

ROHS Directive 2015/863/EU EN IEC 63000:2018

Ova izjava izdaje se pod isključivom odgovornošću proizvođača.

Electronically signed
Beniamin Prodea, Managing Director
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Sadržaj
Sav sadržaj, uključujući tekst, slike i dizajn u ovoj brošuri, intelektualno je vlasništvo tvrtke TAGU. 
Neovlaštena uporaba ili reprodukcija može dovesti do pravnih postupaka.

Proizvod

Dizajn, značajke i tehnologija ovog proizvoda pravno su zaštićeni i obuhvaćeni jednim ili više 
patenata ili registriranih dizajna. Više informacija dostupno je na www.tagu.eu/patents.
Korištenje ovog proizvoda, njegovog dizajna ili tehnologije bez odgovarajućeg odobrenja ili u 
suprotnosti s patentima nije dopušteno i može dovesti do pravnih postupaka.

Proizvođač i uvoznik u EU
PEFOC.RO SRL
Principala 320, Mohu, Sibiu, Rumunjska, 557262
www.tagu.eu | help@tagu.eu
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